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OBPA3HA ITIPHPOJIA 3BYKOBOI IKOHI9YHOCTI Y IIOE3II
(HA MATEPIAJII TBOPIB ®PAHIIY3bKOT' O CUMBOJII3MY)

YV cmammi Oocniddcyemovcs ssuwge 36yK0BOI IKOHIYHOCMI, SKA CMAE NIOTPYHMAM
MBOPEHHSA CJLIOBECHUX NOEMUYHUX 00pA3i8 HA NPUKIAOI MEOPie PPaHYY3bKO20 CUMBOILISMY.
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In the article is researched the phenomenon of sound iconicity which is the basis of
verbal poetic images using examples of French symbolism poetry.
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JIHTBICTHYHI JMOCHIIM OOpa3HOi TKAHWHU IMOSTHYHUX TEKCTIB Y CBITIII KOTHITHBHO-
KOMYHIKaTHUBHOI Ta CEMIOTMYHOI MapaJurM BiJ3HAYarOThCsl 3HAYHOI MIPOIO CIPSMOBAHICTIO HA
pO3TIsi SBHINA IKOHIYHOCTI SIK BMOTHMBOBAHOI B3a€MOJIl y MOBI MDK IIO3HAuY€HUM i
MO3HAYYBAIbHUM, K KOHCTPYKTHBHOTO MIATPYHTS Ipoliecy TBOpuoro mucienus [2; 3; 11; 13;
14]. 3 uux mo3uIiit 3HaUHUH IHTEpPEC BUKIUKAIOTh TIOETHYHI TEKCTH (HPAHILY3bKOTO CUMBOIII3MY,
AKI € HOCIIMH KpeaTHBHHX, TOOTO €MEp)KEHTHHMX, MOETHUYHUX CMHUCIIB y (HOpMi CKIaTHOTO
iH(popmaniifHoro mnoBigoMieHHS. HeoOXilHICTE PO3KPUTTS KOHCTPYKTHUBHOI DOl SBUILA
IKOHIYHOCTI SIK JiSUIbHICHOTO MEXaHI3MYy KOJIyBaHHS, MapKyBaHHs IOETHYHOI iHpopmamii y
(GopMi CKOMIIPECOBAHOTO IOETHMYHOTO MOBIAOMIIEHHS, 30KpeMa, Y CTPYKTypi (opMyBaHHS
CJIOBECHHUX IOETUYHHUX O0Opa3iB (PpaHIy3bKOIO CHMBOJII3MY, BHM3HAya€ aKTyaJbHICTh HAallIoi
PO3BIIKH.

VY cTarTi 3ByKOBa IKOHIYHICTh K O0’€KT aHali3y BHUCTymae B oOpasHiil imocraci, 110
0a3yeTbCcs Ha ICHYBaHHI y MOETUYHUX TEKCTax (PaHIy3bKOIO CHMBOJII3MY KBIHTECEHIIIT
HNOETUYHUX (OPMYINT 3BYKO300pakajdbHOI0, 3BYKOCHMBOJIIYHOTO TaTYHKY, IO M CTaHOBIATH
MpEeAMET HAIIoro po3risiny. JlocniKeHHs: Ma€ Ha MET1 BU3HAYEHHSI 00pa30TBOPUOTO XapaKTepy
SBHILA 1KOHIYHOCTI HIOJI0 MOETUYHUX TEKCTiB (PpaHIy3bKOTO CHMBOJI3MY, a came, — iXHBOI
3BYKOBOI IUIONIMHM, W10 TNepeadavae BHUPINIEHHS TaKUX 3aBJaHb: 3’4CyBaTH creuudiky
dopmMyBaHHS Ta (YHKUIOHYBaHHsS SIBHIA 3BYKOBOI IKOHIYHOCTI Yy TOETHYHUX TEKCTax
(GpaHIly3bKOTO CHMBOJII3MY; TPOJIEMOHCTPYBATH JIIHTBOKOTHITHBHI MEXaHI3MU 3aIisTHHS
3BYKO300paKaJIbHOTO, ~ 3BYKOCHMMBOJIYHOTO  KOMIIOHEHTIB Yy  TpOLECl  MOETUYHOrO
00pa30TBOPEHHS.

Sxmo 3 mo3umiit Teopii iHdopmamii Oyap-sike MOBIAOMIEHHS (y HaUIOMy pasi —
MOETUYHE) PO3IJIAAAETHCS SIK CUCTEMa 3HAKIB, 1[0 Ma€ INEBHE 3HAU€HHs, TOOTO MarepiajbHy
dbopMy / CTPYKTYpy AESIKOTO 1/€albHOTO 4YM JyXOBHOro 3Mmicty [1, ¢.92], a 3arampHa Teopis
3HAKOBUX CHCTEM, CEMIOTHKA, 32 CBOIM €CTBOM JOCIIIKY€e (POPMH ICHYBaHHS Ta NEPETBOPEHHS
iHdopmalii, mMmocrae HEOOXIAHICTb pO3IJIAAY MOETUYHOTrO 3HakKa B HOTro eCTeTUYHIN
byukuioHanbHIM npuposi. [loetnunuii (mupIie — ecTeTUUHUI) 3HaK MOTPAKTOBYEThCS Ha (POH1
Ta CIIBBIAHOCHO 3HAaKa MOBHOIO SIK IIOCEpEJHMKAa 3HAKa 3arajbHOOYTTEBOTO TaTYHKY.
Tpaauniline Ui BITYM3HSIHOT MOBO3HABYOI JYMKH cocropiBchke Signifiant (mo3nauyBanmbHe) —
signifi¢ (mo3nayene) BiAOMBAETHCA Yy MOTPAKTYBAHHI XapaKTepy MOBHOI'O 3HaKa K JBOOIYHOTO,
OiaTepaJIbHOTO: €IHICTh 3HAYCHHS Ta 3BYKa — y OUIBII 3arajlbHOMY IUIaHI MO€IHAHHS TYMKU 3
JIeSKUM MarepialbHUM 11 BUpPaXCHHSM; IS CXeMa, Yy CBOIO 4Yepry, pO3TrOpTaEThCS JI0
YOTHPUKOMIIOHEHTHOI CTPYKTYPH Y BUTJISAL: pid (03HAKA, OIS, OIIHKA) — KOHIENT (TIOHATTS YU
VSBIIGHHA TpPO piv, MO0, OIIHKY) — IICHXIYHUHA o00pa3 MarepialbHOTO OOKy 3HaKa —



marepianpHuil Oik 3Haka [7, c.11]. He nuBnaumce Ha OiHapHICTh 3HaKa (MO3HAYyBaJbHE —
MO3HAUYEHE), Y CEMIOTHII HOro CyTHICHOIO Tpadiunoro popmysoro ctaB TpukyTHUK (ITo3HaueHe
(Référents choses signifiées) — Piu (Concepts) — IlosnauyBanbsHe (Signifiants) [12, ¢.25]. ¥V
KOTHITUBHIN JIHTBICTHII, KOTpa “‘CHpsiMOBaHa Ha BUBYCHHS 1H(POPMAIIIHOI CHCTEMH, SIKa CTOITh
3a MOBHMMH 3Hakamu~ [4, c.148], ocoOmuBa yBara NpHUIUISETHCS PO3MISIOBI — y MeXax
KJIACMYHOT MOJIeJIl CeMIOTUYHOTO TPUKYTHHKA — TBOOIYHOT MOTHBOBAHOCT] 3HAKa K MOE€THAHHS
B HbOMY MaTepiaibHO1 (OPMH 1 3HAYEHHS y JBOX iMocTacsx: (a) MarepiaibHa opMma + sBICHUI
(dbparMeHT KOHIIENTa = TiJ10 3HaKa; (0) TLIO 3HaKa + HESBJICHHUH IUTICHUI KOHIENT (3HaYeHHs). Y
pe3yJbTarti iiieTbes Mpo “MOTHBOBaHUIT MOBHUI 3HaK™ [4, ¢.149].

Ecrernunuii 3Hak, skuM, Oe3lepevyHO, € MOETUYHHI 3HAK, BHUCTYMA€ SK EJIEMEHT
BTOPUHHOT MOJIENIIOI0YO0i CUCTEMM Yy HOTO CITiBBITHOLICHHI 31 3BUYailHUM 3HAKOM IEPBUHHOI
MOJIETIOI0YO1 CUCTEMHM Ma€ IUly HHM3KY clienu(piyHUX SKOCTEH, cepell SKUX BIANPABHOIO € HE
CTaHJapTHA, a 0COOIHMBA XyIOKHSA 13 ii MiAKpecIeHO 3ByKOBOO ((OHIUHOIO) opraHizamieto [9,
c.357]. Ilpu uboMy KpeaTMBHA CIPSIMOBAHICTb €CTETHYHOIO 3HaKa BiA3EpKaIOE B cOO1
NEepBUHHY (BIAMpPaBHY) MOJENIIOIYY CHCTEMY Y BHIUIAII MPOEKIii, 3aBISKH YOMY CTPYKTypa
€CTEeTUYHOr0 3HaKa Mae€ JBOSIPYCHHM XapakTep, J€ y3yalbHUU (3arajJbHONPHUIHATHI) CMHCI
o0’exta (I) mepBUHHOI MOJEIIOIOYOI CHCTEMHU TMEPEBTUIIOETECS B XYHAO0XKHBO, ECTETHYIHO
smojienboBaHui 00’exkT (II) BTOpMHHOT MOJENIOOUYOT CHCTEMH; ‘‘3ITKHEHHSM TIEPBUHHOI M
BTOPUHHOT MOJEIIOIOYHNX CHCTEM € XYAOXKHIA mpeaMer-o0pa3 K “miacyMok” OyTTeBOi MOBH U
“BHIXIJIHUI MyHKT” MOETHYHOI MOBH (CMHUCIT; ~ 00°€KTy) [8, ¢.84].

IKOHIYHICTD SIK CEMIOTHYHE MOHATTS PENPE3CHTYE MPHUPOIHY MOAIOHICTh a00 aHAJIOTio
MK (opmoro 3Haka, TOOTO MO3HAYYBAJIBLHUM, Yy BHUIJISIII JITEPH, 3BYKa, CIOBAa YU MEBHOI
CJIOBECHOI CTPYKTYpPH, a TO ¥ B3arajii BiJICYTHOCTI 3HaKa, a TaKOXX 00’€KTOM YH KOHIICIITOM,
TOOTO MMO3HAYYBaHUM, IO CIIBBIAHOCUTHCS 13 3HAKOM Yy CBITI 4YM y MpoOLECi CHPUUHATTA
octaHHbOTO [16]. VY KOTHITMBHIM JIHTBICTHIN, SKa pO3MVIAIAE TUTAHHS MOMJIHBOCTI
NOTPAKTYBaHHs BMOTHMBOBAHOCTI 3B 3Ky MIDK (OpPMOI0 MOBHOIO 3HaKa Ta HOro 3Hau€HHSM,
IKOHIYHICTh CIIPUHAMAETHCS, 3 OJHOTO OOKY, sK i3oMop(di3M (opmu 3HaKa Ta aymku [4, c.161],
110 BiA0MBAa€ 3arajibHOIH(OpMAIiiiHY CTPYKTYpY MOBHOTO “KapTyBaHHs TYMKH; 3 1HIIOTO OOKY,
peripezeHtye 13oMopdi3M MOBU M CEHCOpPUKH, J€ (opMa 3HaKa IMITye MPOSBH EMOIN 1
emoiiftaux ctaniB [3]. [1ig yac Xy10KHHO-€CTETHYHOTO MOJIETIOBAHHS CBITY “3B’S130K (heHOMEHa
MUCTEIITBA 13 TIOJBOEHHIM PEalbHOCTI”, 13 “NEPETBOPEHHSM CBITY MPEAMETIB Y CBIT 3HaKiB” [5,
c.152] crae ocobauBO BiquyTHUM caMe B noe3ii. TakuM 4MHOM, oe3isl 3TUBA€ IUIAHNU BUPAKEHHS
Ta 3MICTY Yy CKJIaJJHE YTBOPEHHs OUIbII BHCOKOTO PIBHS OpraHizauii — “BTOpMHHOI iKOHi3awii”
(FO. M. JlotmaH), KoM CIIOBECHUH TEKCT Ha0yBa€ pUC HECIOBECHOIO, TOOTO 1KOHIYHOTO [5,
c.152]. V pesynbTari, MOETUYHUN TEKCT, y MPHUPOAL SIKOTO 3aKJIaJieHe 3ByuYaHHs, nependaydae
BHYTpIIIHE 1HTOHYBaHHA Horo uurtadeM [10, c.174]. [loetnynuii TekcT 3aiiMae LEHTPOTBIPHY
MOEIHYBAJIbHY TIO3MINIO Ta 3a0e3redye TPaHCITIOBAaHHS IKOHIYHOTO KOy, 3aBISKH YOMY ‘‘Mae
MiCIle [ITOHAaWMEHIIe MO/BiifHa MEHTAIbHA CUMYJISIIIIS: YUTad MiICBIIOMO IMITy€e CBOIO y4acTh Y
XyJI0’KHbOMY JAIMCTBi, BOJHOYAC 3a3HAIOYM CYr€CTUBHOTO BIUIMBY IKOHIYHUX 00pasiB, fKi <...»
IIPOBOKYIOTh YUTALIbKUN €MOTHBHHUI pe3oHaHc” [3, ¢.76]. OTxe, Ha Hally AYMKY, TOETUYHUN
TEKCT SK IKOHIYHMH 3HAaK TOEIHYE, TOOTO KOMIIPECYe, y co0l IKOHIYHICTh 300pakajabHO-
BUPAXAJIBHOTO Ta MEHTAJIbHO-EMOIIITHOTO TaTyHKIB.

Y HamoMy JOCHIDKEHHI 1oe3ii MpeACTaBHUKIB  (PaHIy3bKOIO  CHMBOJIZMY
3aCTOCOBYETHCSI TUIIOJIOTISI IKOHIYHOCTI, 6a30B1 XapaKTEPUCTHKHU K01 Oyno 3ampornoHoBaHo O.
@imep i M. Henni [15, c.XXii], Ta po3risgaeTscs mIKajga OCTaHHBOI Ha (DOHIYHOMY piBHI:
IKOHIUHICTH — 00pa3Ha — 3ByKoOBa. [Ipu 1bOMY, Yy OETUYHOMY MOBIJJOMJIEHHI ‘“B3a€MO3B’ 30K
MO3HAYYBaJIbHOIO Ta MO3HAYEHOIO € YITKO CTPYKTYPOBAaHUM 1 CTPOKATICTh (IIOETUYHOTO PALY. —
O. T.) y 1uiaHi BUpaXeHHs € JNOCUTh cuibHO” [18, ¢.53]. MarepianbHuM 3a0e3neueHHSIM
MOAIOHMX O3HAK BHUCTYIIA€ 3BYKOBA CHCTEMa MOBH 31 CBOiM HAOOPOM 3BYKOBHX 3aCO0iB 1 MpaBHII
¢dopmyBaHHS (OHETHUHOI XapaKTEPUCTHUKU BHUCIOBIIOBAHHS. 3BYKOBa 1KOHIYHICTB, SKa
penpe3eHTyeE MOTHBOBAaHUN 3B 30K MDK (OpMOIO 3BYKOBOI oOpraHizailii Bipmia (3ByKH SIK



1KOHI4H1 00pa3n) Ta MOTo 3MICTOM, MPEICTABIISAE MAIPYHTS (POPMYBaHHS MOSTUYHUX (OPMYII HA
(dhoHOCEMaHTUYHIN OCHOBI Y TBOpax ()paHIly3bKOTO CUMBOJII3MY.

Po3pi3HAIOTH TpPU OCHOBHI NPUHIMUMNM IKOHIYHOCTI y TOETHYHOMY TEKCTi: MPUHIIMII
MOCJIIIOBHOCTI, BiAICTaH1 1 KIIBKOCTI [2, ¢.62], sKi 3HaXOAATh CBi MpOsB Y (hOHOCEMaHTHUYHIN
IUIOIIMHI TBOPEHHS 3BYKOBOI OOPa3HOCTI BIPIIOBAaHMX TEKCTIB ()PAHIY3bKOTO CUMBOIIZMY. Y
Hamri poOOTI JMEMOHCTpAII0 3aiTHHS 3a3HAYCHHMX I1KOHIYHUX TPUHIIMIIB 3IIHCHIOEMO Ha
npuknani moesid I[I. Bepnena, o0’emnanux cmiibHOO HaszBorw “Nevermore”. IkoniuHuit
HOPUHIUI HOCAI006HOCHI SK YIOPSIKYBAaHHSI MOBHUX OJMHUIIb Y BIAMOBIAHOCTI 10 MOPAIKY ik
gy monid [2, c¢.62] Ha (oHOCEeMaHTHYHOMY MaTepiani moe3ii (paHIy3bKOTr0 CHMBOII3ZMY
penpe3eHTye (pOpMyIItOBaHHS 3rOPTKM 3HAHHA PO 00’€KT Ta HOro KareropiajabHI O3HAaKU Ha
OCHOBI (ikcarllii aHayorignoro aocBiny [6, c.63]: Le ver est dans le fruit, le réveil dans le réve, /
Et le remords est dans I’'amour: telle est la loi [17]. Criocrepiraerbest BHYTpILIHS Ta 30BHILITHS
3BYKOCMHMCJIOBI aHAJOTi3allii MIJIIXOM HPOSIBICHHS MOETHYHUX (POPMYNI — OCHOBHOI HMOETHYHOI
dbopMynu Ha BiIOpaHT (MPUKIAAM BUILICHO MIPU(TOM) Ta JOMOMIKHUX aCOHOBAHMX (TPUKIAIH
niakpecneno). [loetmuna gpopmyrna Ha [] BigOUBae mpoBeneHHs aHAIOTINH Mk 1HpOpMaiTHIMA
CYTHOCTSIMH: TPUPOAHNYOTO 3MICTOBOIO IUIAHY SIK CHMBOJIICTCHKOTO CBITY peariit (I°objectif: ver
<> fruit) — cipuTyasbHOrO 3MICTOBOTO IUIAHY SIK CHMBOJIICTCHKOTO ippeanbHoro city (I’irréel:
réveil < réve) — BHYTPINIHBOIO 3MICTOBOTO IUIAHY SIK CHMBOJIICTCHKOTO CBITYy €MOIid Ta
nouyttiB (le subjectif: remords <> amour). [Ipu oMy ABOYICHHI KOHCTPYKIIi iH(pOpMAIIITHAX
CYTHOCTEH BCTYNalOTh MK COOO0 y KOHTAKT 3a JJOIIOMOT'0I0 IOMOMIKHUX (POHIUHUX CTPYKTYD: I
WwieH (Te, M0 € BMICTOM) TIOB’SI3yFOThCS MK COOOI0 TOCTHYHMMH (GopMylaMud Ha “e”-
yTBOpIOBaJbHI: Ver — réveil — remords; I wien (Te, 1110 € BMICTHINEM) BCTYIAIOTh MiX CO00I0 y
KOHTAKT 32 BIAKPUTICTIO / 3aKPHUTICTIO CKIIA/IIB 32 CXEMOIO “BIAKPUTHH + 3aKPUTHUN + BIIKPUTHIA
+ 3aKpUTHIA”, CTBOPIOIOYH eEeKT PE30HAHCY 3BYKOBOTrO putmy: fruit (6ioxp.) — réve (zaxp.) — a
(6ioxp.) — mour (3axp.).

IxoHIYHMI TpPUHIUN Gidcmani BUMarae po3TAalllyBaHHS CYTHOCTEH KOHIIENITyaJIbHO
MPUHAJISKHUX OJIHIA 001acTi sKOMOTra OJMKYe y MOBICHHEBOMY JIAHIIOTY [6, c.62]. Binrak,
(GOHIYHI CTPYKTYpPH BHUKOHYIOTh YTBOPEHHS PAaMKOBOI KOHCTPYKIii B aKIEHTYBaHHI MOETUYHUX
cmuciiB: — Ah! les premieres fleurs, qu ‘elles sont parfumées! / Et qu’il bruit avec un murmure
charmant / Le premier oui qui sort de lévres bien-aimées! [17]. Tyr auctaHkTHE piBHOMIipHE
pO3TallyBaHHS KOHCOHAHTHUX MOETHUYHUX (OPMYJ Ha COHOPHI (MPUKIAAN BUAUIEHO HIPU(TOM)
Ta (pUKaTUBHI (IIPUKIAAU MIJKPECICHO) YTBOpIOE e(eKT rpajaiii MO3UTHUBHUX eMouid (y
CUHTaKCMYHOMY IUIaHI — OKJIMYHI PEYEHHS) 3MICTOBOIO KOMIIOHEHTY, IO J03BOJIIE HaM
KBaJi(iKyBaTH HasIBHICTh NOETUYHOI (DIrypH KIIiMakcy y 3BYKOBiH opraHizaiii TBOpy.

[xoHIUHMI TpUHLUN KilbKocmi Ni€ 3 TOUYKU 30py Ounblie Gopmu — Olabllle 3HAYEHHS,
MeHIe (GopMH — MeHIIe 3HaueHHs [6, c.69], aHanori3yerbcs 3BYKOBOIO TKAaHMHOIO SIK
KOHJICHCAIlISI TOSTUYHUX (OPMYJT Ha 3BYKOBY JOMIHAHTY — HAaroJONICHHS KOHKPETHOTO
noetuunoro cmuciy: Allons, mon pauvre coeur, allons, mon vieux complice! «...» /Sonnez,
grelots; sonnez, clochettes; sonnez, cloches! / «...» | — Le Bonheur a marché céte a céote avec moi
[17]. AconaHnc, penpe3eHTOBaHMI NOSTHYHUMH (OpPMYyJaMH Ha “0”’-yTBOPIOBAJIbHHN, BUKOHYE
POJb 3BYKOCMHCIIOBOTO HAroJIOMIEHHS. 3 OJHOTO OOKY, BXXMBAHHS 3a3HAYCHUX IOETHYHUX
(dopMyn1 y HOMIHATUBHUX OJMHHUIISAX, CEMAHTUKA SKUX B1IOMBAa€ Taki KOMIIOHEHTH JIEKCUYHOTO
3HAYEHHS, 10 CIIPOMOYKHI CTBOPHTHU CIIYXOBUH 00pa3 3a My3uuHOI O3Hakoro “forte” (mpyruit
PAIOK MPHKIAY). 3 1HIIOro OO0KY, BIATBOPEHHS aHAII30BaHUX MOETUYHHUX (HOPMYI SK 3BYKOBOI
JIIOMIHAHTH KJIF0YOBOI1 1ekcemu Le Bonheur.

OTxe, y CBITJII ICHYBaHHS SBMIA 3BYKOBOI OOpa3HOI 1KOHIYHOCTI MOKHA pPO3IIIAAaTd
HasIBHICTh 3BYKOBOI MMOETHYHOI 1HQOpMaIlii, ska 60a3yeTbcs HA KOMYHIKaTUBHIM (DyHKIIIT MOBH 3
OTIOPOI0 HA 3HAKOBY MPHUPOAY OCTAHHBOI, 110 JO3BOJISE KBaTi(hiKyBaTH BiTHECCHHS TTO3HAUYECHOTO
710 cepy MOHATb, a 03HAYYBAJILHOTO — 10 c(epr BUMOBHU Ta 3BY4aHb.

[lepcneKTHBHUM BHJIAETHCS MOJANBIIE JTOCTIKECHHS pealtizalii 3ByKOBOi 1KOHIYHOCTI Y
XOM1 PO3KPHUTTS EMEPKEHTHHX CMHCIIB CHMBOJICTCHKOTO BIPIIOBAHOTO TIOBIJOMJICHHS,
OCKIUIBKM IIO0 TMOETHMYHHMX TEKCTIB (DPPAHIy3bKUX CHUMBOJICTIB CIPABEUIMBUM € TBEPKCHHS
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